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      LAUREN WEISBERGER s-a născut în 1977, în Scranton, Pennsylvania. A absolvit cursurile prestigioasei Cornell University şi, după o perioadă de călătorii în Asia şi Europa, s-a stabilit în Manhattan, angajându-se ca asistent editorial la faimoasa revistă Vogue. În mai puţin de un an renunţă la această slujbă, începe să lucreze pentru revista americană Departures şi, în acelaşi timp, urmează cursuri de creative writing, apucându-se serios de scris, printre altele despre experienţele din perioada petrecută la Vogue, dezvoltând o viziune critică şi plină de umor asupra materialismului şi obsesiilor din lumea modei. Rezultatul este romanul ei de debut din 2003, Diavolul se îmbracă de la Prada (Polirom, 2004, 2006), rămas timp de şase luni pe lista bestsellerurilor din The New York Times, tradus în peste patruzeci de ţări şi ecranizat de studiourile Fox. I-au urmat romanele Vreau să fiu V.I.P. (2005; Polirom, 2006), Pe urmele lui Harry Winston (2008; Polirom, 2009) şi Noaptea trecută la Chateau Marmont (2010; Polirom, 2011).


      În Răzbunarea se îmbracă de la Prada, au trecut aproape zece ani de la întâmplările ce-au făcut-o celebră pe Andy Sachs, din Diavolul se îmbracă de la Prada. Andy este editor principal la The Plunge, revistă pentru mirese pe care a întemeiat-o alături de... Emily, cea care-i fusese duşmancă declarată şi care i-a devenit cea mai bună prietenă. Miracol? Prilejuri de entuziasm şi mulţumire? Căsătorită cu Max Harrison şi intrată astfel într-una din cele mai renumite familii din Manhattan, Andy realizează însă că nimic nu este ceea ce pare. Încă este marcată de Miranda şi niciodată n-ar fi crezut că toate eforturile ei de a-şi construi o viaţă nouă o vor aduce iar în atmosfera groaznică din care a scăpat cu greu în urmă cu zece ani, direct în calea diavolului însuşi...
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      Capitolul 1


      Pentru tot restul vieţii


      Ploaia cădea în rafale piezişe, rece şi stăruitoare, suflată în toate direcţiile de vânt, era o zi în care umbrelă, impermeabil şi bocanci n-ar fi fost de prea mare ajutor. Nu că Andy nu ar fi avut aşa ceva. Umbreluţa ei marca Burberry, pe care dăduse două sute de dolari, refuzase să se deschidă şi într-un final plesnise de tot când ea se opintise din răsputeri să o deschidă; jacheta din piele de iepure, prevăzută cu guler, dar fără glugă, i se mula fantastic pe talie, dar nu era în stare să o ferească de frigul pătrunzător, iar pantofii fucsia, noi-nouţi, cu toc, din piele fină, cumpăraţi de la Prada, înveseleau privirile, dar nu acopereau cine ştie ce. Cu tot cu pantalonii ei mulaţi, gambele tot goale şi le simţea, de parcă n-ar fi purtat decât ciorapi de mătase. Jumătatea de metru de zăpadă care învelise până nu de mult New Yorkul începuse deja să se topească şi să se preschimbe într-o zloată sură şi mizeră, iar Andy se pomeni că îşi doreşte din suflet – pentru a mia oară – să locuiască oriunde în afară de oraşul ăsta.


      Ca pentru a-i întări dorinţa, un taxi trecu în zbor pe lângă ea fără să ţină seama de culoarea galbenă a semaforului şi o claxonă asurzitor, care săvârşise crima de neiertat de a încerca să traverseze. Fata se abţinu din răsputeri să-i arate degetul mijlociu – în ziua de azi mai toată lumea dispune de arme de foc – şi se mulţumi să-şi încleşteze maxilarele şi să-i adreseze în gând câteva înjurături alese pe sprânceană. Ţinând seama de înălţimea tocurilor, reuşi să se deplaseze cu o viteză apreciabilă preţ de câteva sute de metri. Gata, trecuse de 52th Street, acum era la 53th, se apropia de 54th… nu mai avea mult, iar după ce ajungea la destinaţie, avea măcar câteva momente să se dezmorţească înainte să înceapă goana nebună îndărăt spre birou. Tocmai se îmbărbăta singură cu ideea că va avea parte de o cafea fierbinte şi poate, cine ştie, chiar de o prăjitură cu ciocolată, când, de undeva, se auzi brusc soneria bine-cunoscută a mobilului.


      Dar de unde oare venea sunetul cu pricina? Andy aruncă priviri întrebătoare de jur împrejur, dar ceilalţi pietoni nu păreau să fi auzit zbârnâitul care creştea tot mai mult în intensitate. Zbrrr! Zbrrr! Un sunet mult prea bine cunoscut. Pentru tot restul vieţii, Andy l-ar fi recunoscut oriunde, ceea ce însă n-o împiedica să se minuneze că telefoanele fabricate în ziua de azi mai emiteau astfel de zgomote stridente şi demodate. Nu-l mai auzise de atâta vreme şi totuşi… amintirile se năpustiră, copleşitor, asupra ei. Ştiu cu mult înainte să scoată telefonul din poşetă ce va citi pe ecran, dar tot i se părea şocant să vadă cu ochii ei cele două cuvinte: Miranda Priestly.


      Nu voia să răspundă. Nu putea să răspundă. Andy trase adânc aer în piept, apăsă pe butonul „ignoră“ şi azvârli telefonul înapoi în poşetă, unde sună din nou în clipa următoare. Andy simţi cum inima începe să-i bată cu putere şi cum îi vine tot mai greu să răsufle. Inspiră, expiră, se îndemnă ea, cu bărbia în piept pentru a se apăra de vântul tăios şi de ploaia preschimbată între timp în lapoviţă. Mergi mai departe, continuă ea. Mai avea doar două intersecţii până la restaurant – putea deja să-i distingă luminiţele tremurătoare, ca o promisiune a mult râvnitei călduri – când, fără de veste, o rafală nemiloasă de vânt o îmbrânci înainte, o făcu să-şi piardă echilibrul şi să se afunde într-unul din cele mai oribile locuri din întreg Manhattanul hibernal: o băltoacă neagră plină cu apă, noroi, sare, gunoi şi cine ştie ce alte mizerii, ceva atât de slinos şi de îngheţat, că te silea să rămâi stană de piatră şi să te dai bătut.


      Aşa că Andy încremeni locului, drept în mijlocul infernului noroios dintre trotuar şi carosabil. Semăna cu un flamingo, cu un picior afundat, pe care trupul i se sprijinea graţios, şi cu celălalt picior ridicat binişor deasupra mizeriei. Tânăra rămase nemişcată preţ de vreo treizeci-patruzeci de secunde bune pentru a cântări ce variante avea. Împrejurul ei, oamenii o ocoleau de departe, doar cei echipaţi cu cizme înalte de cauciuc se încumetau să intre drept prin mijlocul bălţii. Nimeni însă nu-i oferi mâna şi Andy îşi dădea prea bine seama că băltoaca era foarte întinsă şi că nu putea să iasă din ea dintr-un singur salt, aşa că se pregăti sufleteşte pentru şocul unui nou val de apă îngheţată, apoi coborî şi celălalt picior. Pantofii fucsia şi o bună parte din pantalonii de piele se făcură nevăzuţi în apa care îi acoperi imediat picioarele, până pe la mijlocul gambelor, iar Andy îşi reţinu cu greu plânsul.


      Pantofii şi pantalonii erau distruşi şi simţea cum picioarele încep să-i fie pişcate de degerături. Singura cale de scăpare părea să fie mersul mai departe prin cloacă, iar tot ce putea să gândească Andy era: Aşa îţi trebuie dacă nu răspunzi la apelul de la Miranda Priestly.


      Dar nu avu timp să chibzuiască prea mult la propria-i nefericire pentru că, îndată ce ajunse la trotuar şi se opri ca să evalueze pagubele, telefonul sună din nou. Fusese o adevărată nebunie, ceva de-a dreptul necugetat din partea ei să nu răspundă la primul apel al Mirandei. Nu putea să facă aşa ceva din nou. Şiroind de apă, dârdâind din toate încheieturile, mai-mai să o podidească plânsul, Andy apăsă butonul verde de pe ecran şi salută.


      —Ahn-dre-ah? Tu eşti? Eşti plecată de o veşnicie. Te întreb o singură dată. Unde. Este. Prânzul. Meu? Refuz, pur şi simplu, să stau aşa degeaba şi să te aştept.


      Bineînţeles că eu sunt, gândi Andy. Doar ai format numărul meu. Cine-ţi închipuiai că o să răspundă?


      —Îmi pare foarte rău, Miranda. Vremea e realmente oribilă şi mă străduiesc din răsputeri să…


      —Te vreau înapoi la birou imediat. Asta e tot.


      Şi înainte ca Andy să mai scoată o vorbă, convorbirea fu curmată.


      Nu avea nici o importanţă că apa foarte rece din interiorul pantofilor ei se strecura insidios şi scârbos printre degetele picioarelor, sau că pe tocurile acelea era greu de umblat chiar şi cu pantofi uscaţi, sau că trotuarele deveneau din ce în ce mai alunecoase pe măsură ce ploaia se preschimba în lapoviţă: Andy o rupse la fugă. Parcursese deja în goana mare câteva străzi şi mai avea puţin când auzi cum cineva o strigă pe nume.


      —Andy! Andy, opreşte-te! Eu sunt! Aşteaptă!


      Ar fi recunoscut vocea aceea oriunde. Dar ce căuta Max aici? Doar era plecat weekendul ăsta undeva prin nord, nu mai ţinea minte cu ce treburi. Poate totuşi nu plecase? Andy se opri locului, se întoarse şi-l căută din priviri.


      —Aici sunt, Andy!


      Abia atunci fata îl zări. Logodnicul ei, cu părul negru şi des, ochii verzi pătrunzători şi fizionomia colţuroasă dar atrăgătoare, era călare pe un cal alb uriaş. Lui Andy nu prea-i plăceau caii, mai ales de prin clasa a doua, când căzuse de pe unul şi-şi scrântise încheietura mâinii drepte, dar calul lui Max părea destul de blând. În pofida faptului că îl vedea călare în mijlocul Manhattanului pe un adevărat viscol, Andy era atât de încântată să-l întâlnească, încât n-o mai interesă ciudăţenia faptului.


      Max descălecă dintr-o singură mişcare, cu uşurinţa unui călăreţ experimentat, iar Andy se strădui să-şi amintească dacă el pomenise vreodată că ar fi jucat polo. Din trei salturi o ajunse şi o învălui în cea mai caldă şi minunată îmbrăţişare posibilă, iar ea simţi cum se destinde complet, rezemată de el.


      —Sărmana mea iubită, îngână fără să acorde nici o atenţie calului sau pietonilor care se zgâiau. Cred că ai îngheţat de tot pe vremea asta.


      De undeva dintre trupurile lor lipite se auzi un zbârnâit – bine-cunoscuta sonerie. Andy începu să-şi caute cu înfrigurare telefonul.


      —Ahn-dre-ah! Nu ştiu ce nu pricepi din cuvântul „imediat“, dar…


      Andy tremura din toate încheieturile în timp ce vocea ascuţită a Mirandei îi sfredelea timpanele, dar înainte să poată face o singură mişcare, Max îi smulse telefonul dintre degetele încleştate, apăsă pe butonul „sfârşit convorbire“ şi îl azvârli direct în mijlocul băltoacei în care ei îi intraseră picioarele ceva mai devreme.


      —Gata, Andy, ai terminat-o cu ea, adăugă el acoperind-o bine cu o pătură moale.


      —Doamne Dumnezeule, Max, cum ai putut să faci una ca asta? Am întârziat aşa de mult! Nici la restaurant n-am ajuns încă, o să mă omoare dacă nu-i aduc prânzul în…


      —Şşş, şopti el şi îi atinse buzele cu două degete. Eşti în siguranţă acum. Eşti cu mine.


      —Dar e deja ora unu şi zece şi dacă nu…


      Max întinse ambele mâini, o luă de subsuori şi o puse uşurel pe calul despre care zicea că îl cheamă Bandit.


      Uimită, Andy tăcu şi nu mai făcu nimic, în vreme ce Max îi scoase pantofii uzi leoarcă şi îi azvârli cât colo pe asfalt. Din geanta de care nu se despărţea niciodată, scoase botoşeii preferaţi, cei îmblăniţi, şi îi trase pe picioarele ei goale, înroşite de frig. O înveli bine cu pătura, îşi scoase fularul de la gât, îl înfăşură în jurul capului şi gâtului ei, apoi îi dădu un termos plin cu ciocolată neagră foarte concentrată, după cum o anunţă. Cea care-i plăcea ei cel mai mult. Apoi dintr-o mişcare scurtă, impresionant de expertă, Max încălecă în spatele ei şi luă frâul în mâini. Înainte ca ea să apuce să mai scoată o vorbă, calul o luă la trap pe 7th Avenue şi cât ai clipi echipajele de poliţie dădeau maşinile şi pietonii la o parte dinaintea lor.


      Faptul că era înconjurată de căldură şi iubire era o uşurare de nespus, dar Andy tot nu reuşea să se debaraseze de panică: nu îndeplinise o sarcină încredinţată ei de către Miranda. Sigur avea să fie concediată din cauza asta, dar dacă sancţiunea va fi chiar mai severă de atât? Ce se va alege de ea dacă Miranda se va folosi de nenumăratele şi nemărginitele ei relaţii ca să se asigure că Andy nu mai va putea să găsească niciodată un loc de muncă? Ce se va alege de ea dacă Miranda se va hotărî s-o înveţe minte pe asistenta ei, ca să vadă ea ce se întâmplă cu cineva care o lasă baltă nu o dată, ci de două ori pe Miranda Priestly?


      —Trebuie să mă întorc!


      Strigătul ei se pierdu în şuierul sălbatic al vântului, iar calul o porni la galop.


      —Max, întoarce-te, du-mă înapoi! Nu pot să…


      —Andy! Mă auzi, scumpa mea? Andy!


      Abia atunci reuşi să deschidă ochii. Nu simţea decât bătaia tumultuoasă a propriei inimi.


      —Gata, iubito. Eşti în siguranţă acum. N-a fost decât un vis. Din câte se pare, un adevărat coşmar, îi îngână Max în ureche şi îi cuprinse obrazul în palma lui răcoroasă.


      Andy se ridică pe coate şi văzu cum lumina slabă a dimineţii se prefira prin perdeaua de la fereastra dormitorului. Nici urmă de zăpadă, de lapoviţă sau cal. Avea picioarele goale, dar calde sub cearşaful moale şi delicat şi se simţea în siguranţă alături de trupul puternic al lui Max. Trase adânc aer în piept şi în nări îi pătrunse mirosul lui – părul, pielea, răsuflarea.


      Fusese doar un vis.


      Andy aruncă o privire în jur. Era încă pe jumătate adormită, buimacă din cauză că se trezise brusc. Unde erau? Ce se petrecea? Abia când privirea îi poposi asupra unei superbe rochii albe Monique Lhuillier, proaspăt călcată şi pusă grijuliu pe un umeraş agăţat de uşă, îşi aduse aminte că se află într-un apartament rezervat special pentru nuntă – pentru nunta ei, chiar ea era mireasa. Mireasa! O năpădi un val de surescitare şi se ridică brusc în capul oaselor. Atât de brusc, încât Max exclamă surprins:


      —Ce visai, iubito? Sper că nu avea nimic de-a face cu ziua de azi.


      —Nicidecum. Doar nişte fantome din trecut.


      Se aplecă să îl sărute, iar Stanley, căţelul lor maltez, îşi făcu loc între ei.


      —Cât e ceasul? Ia stai puţin… Tu ce cauţi aici?


      Max îi dărui zâmbetul acela uşor răutăcios care ei îi plăcea aşa de mult şi se dădu jos din pat. Ca întotdeauna, Andy nu putu să se abţină să-i admire umerii largi şi abdomenul plat. Avea trupul unui tânăr de douăzeci şi cinci de ani, chiar mai frumos – nu excesiv de musculos, dar perfect proporţionat şi puternic.


      —E şase dimineaţa. Am venit acum vreo două ore, răspunse el şi-şi trase o pereche de pantaloni de pijama din flanelă. Mi s-a urât de unul singur la mine în cameră.


      —Fă bine şi ieşi afară înainte să te vadă careva. Mama ta are ideea asta fixă, că nu e bine să ne vedem înainte de nuntă.


      Max o trase pe Andy afară din pat şi o cuprinse în braţe.


      —Ei bine, atunci nu-i spunem nimic. Dar nici prin cap nu-mi trecea să petrec o zi întreagă fără să te văd.


      Andy se prefăcu exasperată, dar în sinea ei se bucura că Max se strecurase în apartament pentru o îmbrăţişare fugară, mai ales că o trezise din coşmarul acela îngrozitor.


      —Bine, bine, oftă ea teatral. Dar acum du-te înapoi în camera ta şi ai grijă să nu te vadă nimeni! Mă duc să-l plimb pe Stanley înainte ca lumea să coboare.


      Max îşi lipi strâns trupul de al ei.


      —E devreme încă. Pun pariu că dacă ne grăbim, am putea să…


      —Întinde-o, râse Andy.


      El o sărută din nou, cu tandreţe de data asta, şi se strecură binişor din încăpere.


      Andy îl luă în braţe pe Stanley, îi dădu un pupic drept pe boticul umed şi îi zise:


      —Gata, Stan, să mergem!


      Căţelul scoase un lătrat nerăbdător şi se zbătu să-i scape din braţe, iar ea îl eliberă ca să nu se aleagă cu zgârieturi pe braţe. Preţ de câteva clipe minunate, izbuti să se debaraseze de amintirea visului, dar aproape imediat amănuntele lui o asaltară. Andy trase adânc aer în piept şi simţul ei practic îşi făcu din nou apariţia: fusese doar un coşmar ivit din tracul zilei de nuntă. Un clasic vis încordat. Atât, nici mai mult, nici mai puţin.


      Comandă un mic dejun de la room-service şi îi dădu şi lui Stanley un pic de omletă şi pâine prăjită, în vreme ce asculta mesajele telefonice primite de la mama şi sora ei, de la Lily şi Emily – toate ardeau de nerăbdare să o vadă că se apucă să se pregătească de nuntă –, după care îi puse zgarda lui Stanley şi îl scoase la o scurtă plimbare în aerul proaspăt şi răcoros de octombrie, înainte ca ziua să înainteze înnebunitor. I se părea oarecum jenant să poarte pantalonii de trening pe turul cărora stătea scris cu litere de un roz aprins „Mireasă“, pantaloni primiţi cadou la petrecere1, dar simţea şi un soi de mândrie secretă. Îşi îndesă părul sub o şapcă de baseball, îşi legă şireturile de la adidaşi, trase fermoarul de la jachetă şi, spre surprinderea ei, reuşi cumva să ajungă pe vastele terenuri din Astor Courts Estate fără să dea de nici o altă făptură vie. Stanley ţopăia voios pe cât îi permiteau picioarele scurte şi o trase hotărât spre şirul de copaci de la marginea drumului, ale căror frunze începuseră deja să capete culori arămii de toamnă. Au mers aşa vreo jumătate de oră, cu siguranţă timp suficient ca toată lumea să se întrebe unde dispăruse mireasa, şi, în ciuda faptului că Andy se bucura de aer curat şi de priveliştea câmpiei domoale, năpădită de emoţia propriei nunţi, imaginea Mirandei nu-i ieşea defel din minte.


      Cum era posibil ca femeia asta să o bântuie şi acum? Trecuseră aproape zece ani de când fugise din Paris mâncând pământul şi de când scăpase din postul acela de asistentă a Mirandei la Runway, care mai-mai să-i scoată sufletul, nu alta. Crescuse atât de mult din anul acela îngrozitor, nu-i aşa? Toate se schimbaseră de atunci în bine: în primii câţiva ani după Runway colaborase tot mai mult ca editor pentru un blog de nunţi şi, spre mândria ei, colaborarea devenise un job constant. Şi au trăit fericiţi…, aşa se chema blogul. Câţiva ani şi câteva mii de cuvinte mai târziu, a reuşit să-şi lanseze propria revistă de lux cu coperţi lucioase, The Plunge2, care avea aproape trei ani de la primul număr şi care, în pofida tuturor prevestirilor defavorabile, aducea profit. The Plunge era mereu propusă pentru premii şi menţiuni de onoare şi companiile se înghesuiau să-şi facă reclamă în ea. Iar acum, în mijlocul acestei poveşti de succes profesional, era pe cale şi să se mărite! Cu Max Harrison, fiul răposatului Robert Harrison şi nepotul legendarului Arthur Harrison, omul care fondase Harrison Publishing Holdings după marea criză economică din anii treizeci şi o transformase apoi în ceea ce se numeşte acum Harrison Media Holdings, una dintre cele mai importante şi profitabile întreprinderi din Statele Unite. Max Harrison, care era de mult printre cei mai râvniţi celibatari din lume şi care avusese legături romantice cu alde Tinsley Mortimer şi Amanda Hearst din New York City şi probabil şi cu nenumărate dintre surorile, verişoarele şi prietenele acestora, era logodnicul ei. Primari şi moguli din domeniul financiar aveau să asiste azi la nunta ei şi să se bucure la vederea tânărului moştenitor şi a alesei sale. Dar partea cea mai frumoasă din toată povestea era că îl iubea foarte mult pe Max. Îi era cel mai bun prieten. O adora, o făcea să râdă şi îi aprecia munca. Se adeverea zicala cum că bărbaţii din New York nu sunt gata de însurătoare decât atunci când sunt gata. Max începuse să pomenească de căsătorie la abia câteva luni după ce se cunoscuseră. Trei ani mai târziu, iată că sosise în sfârşit şi ziua nunţii. Andy se mustră pentru că îngăduise unui astfel de vis caraghios să o preocupe fie şi un singur minut şi îl duse pe Stanley înapoi în apartamentul ei, unde o mică armată de femei şuşoteau agitate, îngrijorate că mireasa dăduse bir cu fugiţii. Din grup se auzi un suspin lung de uşurare când Andy îşi făcu apariţia pe uşă; Nina, organizatoarea de nuntă, se apucă fără întârziere să dea tuturor instrucţiuni.


      Următoarele ore trecură ca într-un fel de ceaţă: un duş, părul uscat şi pus pe bigudiuri, rimel pe gene şi destul fond de ten cât să ascundă până şi coşurile unei adolescente. Cineva îi dădu cu lac pe degetele de la picioare, în vreme ce altcineva îi aduse desuurile, iar o a treia persoană dezbătu ce culoare de ruj să-i pună pe buze. Înainte să-şi dea seama ce se petrece cu ea, sora ei, Jill, scoase rochia delicată de mireasă de pe umeraş şi câteva clipe mai târziu mama ei o ajută pe Andy să se îmbrace, după care o închise cu fermoarul la spate. Bunica lui Andy cotcodăcea încântată. Lily plângea emoţionată. Emily încercă să fumeze pe ascuns o ţigară în baie, în speranţa că n-o să bage nimeni de seamă. Andy căută să se bucure de toate acestea. Pe urmă rămase singură. Preţ de câteva clipe înainte să trebuiască să meargă în sala cea mare, toţi o lăsaseră singură ca să se pregătească, iar Andy rămase locului, aşezată stângaci pe un scăunel antic cu ciucuri, cu grijă ca nu cumva să mototolească vreun centimetru din propria persoană. Peste mai puţin de o oră avea să devină femeie măritată, legată pentru tot restul vieţii de Max, şi el de ea. Aşa ceva părea aproape cu neputinţă de conceput.


      Telefonul din apartament sună. La capătul celălalt al firului era mama lui Max.


      —Bună dimineaţa, Barbara, i se adresă Andy cât putea mai afectuos.


      Barbara Anne Williams Harrison era o adevărată fiică a Revoluţiei Americane, urmaşă în linie directă nu doar a unuia, ci a doi dintre semnatarii Constituţiei, veşnic prezentă în toate consiliile de administraţie ale organizaţiilor filantropice de notorietate din Manhattan. Din capul cu păr îngrijit în salonul Oscar Blandi şi până în picioarele încălţate cu balerini Chanel, Barbara era întotdeauna perfect politicoasă cu Andy. Perfect politicoasă cu toată lumea. Dar nu şi prietenoasă. Andy se străduia să nu se simtă jignită, iar Max o încredinţase că răceala asta e doar o închipuire. Poate că, la începutul relaţiei lor, Barbara îşi imaginase că Andy e doar una din multele pasiuni trecătoare din viaţa fiului ei. Ceva mai târziu, Andy ajunsese să se convingă că Barbara se cunoştea cu Miranda şi din acest motiv o prietenie mai caldă cu soacra ei nu se putea înfiripa. Sfârşise însă prin a-şi da seama că aşa era firea Barbarei – arăta o politeţe impasibilă faţă de toată lumea, chiar faţă de propria ei fiică. Nici nu-şi închipuia că i-ar putea spune vreodată „mamă“. Şi oricum nimeni nu sugerase asta…


      —Bună dimineaţa, Andrea. Tocmai mi-am dat seama că nu am apucat să-ţi dau colierul. Cu atâta grabă să organizez totul perfect, am întârziat la coafor şi la machiaj! Aşa că te-am sunat ca să-ţi spun că e într-o cutiuţă de catifea în camera lui Max, într-unul din buzunarele genţii ăleia oribile pe care o cară peste tot cu el. N-am vrut să-l las la vedere. Poate reuşeşti tu să-l convingi să umble cu o geantă ceva mai respectabilă. Eu am încercat de mii de ori să-i explic, dar el nu vrea deloc şi…


      —Mulţumesc, Barbara. Mă duc chiar acum să-l iau.


      —Pentru nimic în lume! se răsti ea. Nici vorbă să vă vedeţi înainte de nuntă – aduce ghinion. Trimite-o pe mama ta sau pe Nina. Pe oricine. Ai înţeles?


      —Da, sigur, răspunse Andy.


      Puse receptorul la loc în furcă şi ieşi pe hol. Constatase demult că era mai uşor să se declare de acord cu Barbara şi pe urmă să facă ce vrea; nu ajungeai nicăieri dacă o contraziceai. Acesta era şi motivul pentru care, conform tradiţiei americane de a purta la nuntă „ceva vechi“, acceptase colierul oferit de Barbara, în locul unui obiect de la propriile ei rubedenii: Barbara insistase. Şase generaţii de mirese Harrison purtaseră la nuntă colierul cu pricina şi aşa urma să facă şi Andy.


      Uşa camerei lui Max era întredeschisă şi, când intră, Andy auzi apa curgând la duş. Fireşte, se gândi ea. Eu mă dichisesc de cinci ore, iar el de-abia acum s-a apucat să facă duş.


      —Max, eu sunt. Nu ieşi din baie!


      —Andy? Ce cauţi aici? se auzi vocea lui Max de dincolo de uşă.


      —Am venit doar să iau colierul mamei tale. Să nu ieşi, bine? Nu vreau să mă vezi în rochia de mireasă.


      Andy cotrobăi grăbită prin buzunarele exterioare ale genţii. Nu dădu de nici o cutiuţă de catifea, dar atinse o foaie de hârtie împăturită.


      Era o coală groasă, cu monograma Barbarei pe ea – BHW –, cu bleumarin. Andy ştia că Barbara contribuie masiv la succesul financiar al firmei Dempsey & Carroll prin banii pe care îi plăteşte pentru achiziţionarea articolelor de papetărie. De patru decenii încoace, folosea acelaşi fel de hârtie pentru orice ocazie: felicitări cu ocazia zilelor de naştere, mulţumiri în scris pentru cadouri primite, invitaţii la dineuri oficiale sau personale, precum şi condoleanţe. Barbara avea un stil demodat şi convenţional şi ar fi preferat să moară decât să trimită cuiva un vulgar mesaj prin e-mail sau – ce oroare! – un SMS. Aşa că i se părea un lucru foarte firesc să-i trimiă fiului ei un bileţel scris de mână în ziua nunţii lui. Andy era tocmai pe cale să împăturească hârtia la loc şi să o îndese înapoi în geantă, când i se păru că-şi vede propriul nume. Înainte să-şi dea seama ce face, Andy începu să citească.


      


      Dragul meu Maxwell,


      Ştii prea bine că în general încerc să nu mă amestec în viaţa ta personală, dar de data asta nu pot să-mi pun frâu limbii, mai ales că e vorba de o chestiune de atâta însemnătate. Nu e prima oară când îţi explic ceea ce mă frământă, iar tu ai promis de fiecare dată că te vei gândi cu toată seriozitatea la ce am discutat. Acum însă, când ziua nunţii tale se apropie, nu e cazul să mai aştept şi doresc să-ţi vorbesc fără ocol şi fără ascunzişuri:


      Te implor, Maxwell. Nu te însura cu Andrea!


      Să nu mă înţelegi cumva greşit. Andrea e o fată agreabilă şi într-o bună zi va fi o soţie bună pentru cineva. Dar tu, dragul meu, meriţi cu mult mai mult! Tu trebuie să-ţi găseşti o fată dintr-o familie bună, nu dintr-una dezorganizată, unde nu a cunoscut altceva decât mizerie şi divorţ. Ţie îţi trebuie o fată care să înţeleagă tradiţiile şi felul nostru de viaţă. O fată care să ducă mai departe prestigiosul nume Harrison. Şi, mai cu seamă, care să-ţi poată fi o bună parteneră, capabilă să pună viaţa ta şi îndrumarea copiilor tăi înaintea meschinei sale cariere profesionale. Gândeşte-te bine: vrei ca soţia ta să fie editor de reviste, veşnic plecată în delegaţii, sau preferi ca ea să se gândească mai mult la cei din jur şi să accepte cu dragă inimă noţiunile filantropice de care s-a ocupat familia Harrison de generaţii întregi? Nu ai fi mai fericit alături de o soţie care să se ocupe de familie, şi nu de interesele ei egoiste?


      Ţi-am mai spus că, după părerea mea, faptul că te-ai întâlnit în Bermuda cu Katherine e un adevărat semn ceresc. Cât ai părut de încântat să o revezi! Te rog din suflet, nu trece cu vederea ce ai simţit atunci. Încă nu ai făcut nici un pas definitiv – nu e prea târziu. Mi se pare limpede că ai adorat-o dintotdeauna pe Katherine şi încă şi mai limpede că ea ţi-ar fi partenera ideală de viaţă.


      Am fost dintotdeauna mândră de tine şi ştiu că şi tatăl tău te priveşte din ceruri şi îşi doreşte cu ardoare să faci ce trebuie.


      Cu toată dragostea, Mama


      


      Andy auzi cum apa de la baie se opreşte şi coala de hârtie îi scăpă din mâini. Când se aplecă grăbită să o ridice, constată că degetele îi tremură.


      —Andy? Mai eşti aici? se auzi vocea lui Max din baie.


      —Da, tocmai… stai, plec acum, bălmăji ea.


      —L-ai găsit?


      Andy ezită, nesigură de răspunsul potrivit. I se părea că oxigenul dispăruse de tot din încăpere.


      —Da.


      Din baie se auzi zgomot de paşi, apoi un robinet deschis şi închis.


      —Ai plecat? Trebuie să intru în cameră să mă îmbrac.


      Te implor, Maxwell. Nu te însura cu Andrea! Andy îşi auzea inima bubuind. Cât ai părut de încântat să o revezi! Să dea buzna peste el în baie sau să iasă pe uşă afară? Avea să îl revadă abia atunci când vor face schimb de verighete în faţa a vreo trei sute de oameni, printre care şi mama lui.


      Cineva bătu la uşă înainte s-o deschidă.


      —Andy? Ce cauţi aici? întrebă Nina, organizatoarea de nuntă. Doamne sfinte, o să şifonezi frumuseţe de rochie! Şi eu care crezusem că ne-am înţeles să nu vă vedeţi înainte de ceremonie. Dacă nu ai de gând să faci ce am stabilit, de ce n-am făcut măcar nişte poze?


      Trăncăneala ei neîncetată o scotea din minţi pe Andy.


      —Max, rămâi în baie! Mireasa ta a înlemnit ca o căprioară surprinsă de faruri. Stai, aşteaptă o clipă!


      Nina îi întinse o mână lui Andy, care se străduia să se ridice şi să-şi netezească rochia în acelaşi timp.


      —Aşa mai merge, zise Nina şi o ajută să se îndrepte şi-i netezi rochia-sirenă. Şi acum vino cu mine. Să nu te mai văd că dispari. Dar asta ce mai e? apucă ea hârtia dintre degetele asudate ale lui Andy.


      Tânăra îşi auzea bătăile tumultuoase ale inimii; chiar se întrebă dacă nu cumva e pe cale să sufere un atac de cord. Deschise gura să spună ceva, dar se simţi brusc copleşită de un val de greaţă.


      —Cred că o să…


      Ca prin farmec, sau poate drept urmare a bogatei experienţe, Nina reuşi să găsească la fix un coş de gunoi şi să-l pună drept în faţa ei, aşa că Andy simţi sub bărbie rama învelită în plastic în timp ce voma.


      —Gata, gata, o compătimi Nina cu glas ciudat de liniştitor. Nu eşti prima mireasă cu nevricale cu care am de-a face şi nici ultima n-ai să fii. Să fim recunoscătoare stelei noastre norocoase că nu ţi-ai pătat rochia.


      Nina o şterse uşor pe Andy la gură cu un tricou al lui Max, iar mirosul lui, un amestec de săpun şi şampon de mentă, parfum care de regulă îi plăcea foarte mult, acum o făcu să-i vină din nou rău.


      Se auzi o nouă bătaie la uşă. Renumitul fotograf St. Germain, însoţit de tânăra şi atrăgătoarea lui asistentă, intră în cameră.


      —Am venit să facem pozele cu pregătirile lui Max, declară el cu un accent pronunţat, dar greu de identificat.


      Din fericire, nici el, nici asistenta nu aruncară o privire măcar spre Andy.


      —Ce se întâmplă acolo? vru să ştie Max, încă exilat în baie.


      —Max, rămâi unde eşti! strigă Nina autoritar.


      Se întoarse spre Andy, care nu era prea sigură că e în stare să parcurgă cei cincizeci de metri până în camera ei.


      —Trebuie să facem nişte retuşuri la machiajul tău şi… Doamne sfinte, ia te uită în ce hal îţi stă părul…


      —Am nevoie de colier, murmură Andy.


      —De ce anume?


      —Colierul de diamante al Barbarei. Stai puţin.


      Gândeşte, gândeşte, gândeşte. Ce însemna asta? Ce avea oare de făcut? Andy se sili să caute din nou în geanta aceea hidoasă, dar din fericire Nina preluă comanda imediat şi aruncă geanta pe pat, se apucă să cotrobăie hotărâtă prin ea şi extrase în cele din urmă cutiuţa neagră de catifea pe care stătea scris Cartier.


      —Asta căutai? Hai să mergem.


      Andy se lăsă trasă de braţ şi scoasă pe hol. Nina le dădu de ştire fotografilor că acum Max poate fi lăsat să intre la loc în cameră, apoi ieşi şi închise bine uşa.


      Lui Andy nu-i venea să creadă că Barbara o urăşte atât de mult încât să nu vrea s-o vadă măritată cu fiul ei. Ba mai mult, alesese chiar şi nevasta potrivită pentru el. Katherine, partenera ideală, mai puţin egoistă. Fata care, din spusele Barbarei, ar fi trebuit să fie aleasa lui. Andy ştia cum stăteau lucrurile cu Katherine. Era moştenitoarea averii von Herzog şi, din ce-şi amintea Andy în urma numeroaselor şedinţe de investigat pe Google, era un soi de prinţesă austriacă, rudă îndepărtată a familiei regale, expediată de părinţi la acelaşi liceu de elită la care fusese şi Max. De acolo, Katherine intrase la o facultate din Amherst, unde a studiat istoria ţărilor europene şi unde fusese acceptată după ce bunicul ei, nobil cu simpatii naziste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, donase o grămadă de bani, lucru care făcuse ca facultatea să dea unei clădiri întregi de acolo numele defunctei sale soţii. Katherine era mult prea afectată şi rece, prea sclifosită, aşa pretindea Max. Cică era de-a dreptul searbădă. Prea convenţională şi preocupată prea mult de aparenţe. Cum se face însă că se tot văzuse cu ea, mai mult sau mai puţin constant, vreme de vreo cinci ani, asta Max nu putea să explice prea clar, iar Andy bănuise dintotdeauna că lucrurile sunt ceva mai complicate decât păreau la prima vedere. Era limpede că nu se înşelase.


      Ultima dată când Max îi vorbise despre Katherine fusese când se pregătea să-i trimită un mesaj prin care să-i dea de veste că s-a logodit; câteva săptămâni mai târziu, din Bergdorf sosise o minunată vază delicată, împreună cu un bileţel prin care ea le ura o viaţă întreagă de fericire. Emily, care se cunoştea cu Katherine prin soţul ei, Miles, o asigurase pe Andy că nu era cazul să-şi facă griji în privinţa ei, că era într-adevăr searbădă şi crispată şi, deşi dispunea de „o lăptărie pe cinste“, Andy îi era altminteri net superioară. Iar Andy nu se mai gândise de atunci la ea. Toată lumea avusese legături romantice în trecut. În fond, s-ar putea ea pretinde grozav de mândră de relaţia pe care o avusese cu Christian Collinsworth? Sau era dispusă să-i povestească lui Max cu de-amănuntul relaţia îndelungată avută cu Alex? Nu, bineînţeles. Dar era cu totul altceva să te pomeneşti citind în ziua nunţii un bilet scris de viitoarea soacră, prin care îl imploră pe logodnicul tău să se însoare cu fosta prietenă, şi nu cu tine. O fostă prietenă pe care se pare că logodnicul tău fusese încântat să o revadă în Bermuda la petrecerea burlacilor, revedere pe care i se păruse mai convenabil să n-o pomenească.


      Andy îşi frecă fruntea cu mâinile şi se sili să gândească limpede. Oare când scrisese Barbara biletul acela înveninat? Şi de ce îl păstrase Max în geantă? Cum de Max nu-i spusese că o revăzuse pe Katherine cu doar şase săptămâni în urmă, dar îi povestise până în cele mai mici detalii despre diverşi prieteni, cum jucau golf, unde îşi serveau fripturile şi prin ce saloane se bronzau? Sigur exista o explicaţie logică pentru toate astea, neapărat exista. Dar care?


      


      
        
          1. În orig., bridal shower, petrecere ce premerge nunta şi în cadrul căreia miresei i se fac daruri.

        


        
          2. În lb. eng., plunge înseamnă „salt“, „avântare“, „aventurare“.

        

      

    

  


  
    
      Capitolul 2


      Parcă nu e aşa de rău la Hamptons: 2009


      Andy se mândrise dintotdeauna că se ducea foarte rar la Hamptons1. Traficul intens, aglomeraţia de acolo, nevoia de a se îmbrăca la patru ace şi de a arăta mereu trăsnet, stresul de a se duce neapărat în anumite locuri… ei bine, nimic din toate astea nu i se părea prea relaxant. Nu asta voia atunci când se străduia să scape din agitaţia oraşului. I se părea mai bine să se plimbe de una singură pe străzi şi prin pieţe sau în Sheerp Meadow2, luând-o cu bicicleta pe alei de-a lungul fluviului Hudson. Putea să intre în orice restaurant fără să fi trebuit să facă rezervare şi să cutreiere nestingherită prin cartiere mai puţin umblate. Savura enorm weekendurile estivale petrecute cu o carte bună în mâini, sorbind o cafea frapată pe câte o verandă pe ici, pe colo fără a se simţi câtuşi de puţin însingurată, lucru care lui Emily i se părea cu desăvârşire de neînţeles. În fiecare vară, Emily o lua pe Andy un weekend întreg acasă la părinţii soţului ei şi o făcea să participe la câteva petreceri de mare lux şi să asiste la meciuri de polo călare, alături de femei îmbrăcate de la Tory Burch, mai multe decât populau întreg Long Islandul. În fiecare an, Andy se jura că nu se va mai duce acolo niciodată, dar anul următor se pomenea că îşi pregăteşte ascultătoare geanta, ia taxiul şi se preface că îi place la nebunie să stea de vorbă cu aceiaşi oameni cu care se vedea mereu la dineurile oficiale de la diverse edituri din oraş. Dar weekendul ăsta era altceva. Weekendul ăsta avea să-i decidă viitorul profesional.


      Se auzi o uşoară bătaie la uşă, apoi Emily dădu buzna în cameră. Pe faţa ei se citea limpede nemulţumirea s-o găsească pe Andy cu părul ud înfăşurat într-un prosop şi cu un alt prosop prins în jurul corpului, aşezată pe plapuma luxoasă şi cu ochii la o geantă umplută la refuz cu haine.


      — De ce nu te-ai îmbrăcat? Musafirii trebuie să sosească dintr-o clipă într-alta!


      — Nu am nimic potrivit să port! exclamă Andy. Nu-i înţeleg pe oamenii care vin mereu la Hamptons. Eu nu fac parte din lumea asta. Tot ce-am adus cu mine e anapoda.


      — Andy…


      Şoldurile lui Emily intrau perfect în rochia ei de mătase magenta, prinsă cu un lanţ auriu care se înfăşura de trei ori în jurul unei siluete mai înguste decât coapsa celor mai multe femei. Picioarele ei frumoase erau bronzate şi încălţate în sandale aurii gen gladiator, cu unghii date cu un lac strălucitor în aceeaşi nuanţă ca rochia.


      Andy privi admirativ părul perfect coafat al prietenei sale, pomeţii bine pudraţi şi luciul de buze de un roz pal.


      — Sper că ce văd eu pe faţa ta e doar pudră cu sclipici, şi nu strălucirea ta naturală, se îmbufnă ea cu ochii la Emily. Nici o femeie nu merită să arate atât de bine.


      — Andy, ştii cât de importantă e seara asta! Miles a făcut milioane de servicii ca să adune toată lumea asta aici, iar eu tratez de o lună întreagă cu florării şi firme de catering, ca să nu mai vorbesc de afurisita aia de soacră-mea. Ai idee ce greu a fost s-o conving să ne dea voie să ţinem petrecerea asta aici? Femeia mi-a înşirat o droaie de reguli cu ce avem şi ce n-avem voie să facem, de ai zice că suntem nişte puştani care au de gând să se destrăbăleze. Tot ce-ţi revenea ţie era să-ţi faci apariţia, să arăţi respectabil şi să fii fermecătoare, şi când colo, uită-te în ce hal eşti!


      — Păi mi-am făcut apariţia, nu? Şi o să fac tot posibilul să fiu fermecătoare. Poţi să accepţi doar două din cele trei lucruri pomenite adineaori?


      Emily oftă, iar Andy nu-şi putu stăpâni un surâs.


      — Ajută-mă! Dă-i bietei tale prietene fără simţul stilului o mână de ajutor să găsească ceva cât de cât acceptabil de purtat, ca să arate bine în vreme ce se milogeşte de bani la o gaşcă întreagă de străini!


      Andy spusese toate astea mai mult ca s-o îmbuneze pe Emily, dar îşi dădea bine seama că în ultimii şapte ani reuşise să acumuleze ceva cunoştinţe în materie de vestimentaţie. Putea să tragă nădejde să arate vreodată superb, aşa ca Emily? Nici vorbă. Dar nici o ratată desăvârşită nu era.


      Emily înhăţă câteva haine din mormanul din mijlocul patului şi strâmbă din nas.


      — De fapt, tu ce aveai de gând să porţi?


      Andy afundă o mână în maldărul răvăşit şi extrase de acolo o rochie scurtă bleumarin cu un cordon de mătase, asortată cu o pereche de sandale fără toc. Era ceva care putea oricând să pară simplu şi elegant. Un pic şifonată, dar acceptabilă.


      Emily păli.


      — Glumeşti.


      — Uită-te ce nasturi superbi. Rochia asta n-a fost nicidecum ieftină.


      — Nu dau doi bani pe nasturi! vociferă Emily şi azvârli furioasă rochia în colţul celălalt al încăperii.


      — E de la Michael Kors! Nu înseamnă şi asta ceva?


      — Andy, e o rochie Michael Kors de plajă. Asta pun fotomodelele peste costumul de baie. De unde o ai, de pe Internet, comandată de la Nordstrom?


      Când văzu că Andy nu răspunde nimic, Emily îşi ridică mâinile în sus, exasperată.


      Andy oftă din rărunchi.


      — Vrei, te rog, să mă ajuţi? Sunt foarte, foarte tentată să mă strecor chiar acum înapoi sub plapumă…


      La auzul unei asemenea idei, Emily se puse pe treabă cu cea mai mare viteză, bombănind întruna cum că Andy era total fără speranţă în materie de haine… în pofida eforturilor susţinute depuse de Emily spre a o instrui în ceea ce priveşte croieli, asortat, stil şi material, ca să nu mai vorbim de încălţăminte. Iar încălţămintea însemna totul. Andy o urmărea pe Emily cum ridica fiecare fustă şi rochie din maldărul de pe plapumă, după care se încrunta şi o azvârlea dispreţuitor pe podea. După cinci minute de astfel de enervări, Emily dispăru pe hol fără o vorbă şi se întoarse câteva momente mai târziu cu o splendidă rochie lungă albastru-pal şi cu cei mai superbi cercei turcoaz cu argintiu din câţi există.


      — Poftim. Sper că ai o pereche de sandale argintii, da? Pentru că în ale mele n-ai cum să încapi.


      — Nici în rochia asta n-am cum să încap, zise Andy uitându-se cu prudenţă la rochia cea frumoasă.


      — Ba da. Am cumpărat-o cu o măsură mai mare decât port de obicei, pentru când sunt balonată, plus că are nişte material drapat chiar pe talie. N-ai cum să nu încapi în ea.


      Andy izbucni în râs. Prietenia ei cu Emily dura de mulţi ani, aşa că observaţii de genul ăsta n-o mai deranjau.


      — Ce e? întrebă Emily nedumerită.


      — Nimic. Rochia e perfectă. Mulţumesc.


      — Foarte bine, acum îmbracă-te.


      Ca pentru a puncta ordinul, la parter se auzi soneria.


      — Primul invitat! Mă duc repede jos. Să fii fermecătoare, pe bărbaţi să-i întrebi în amănunt despre ce muncesc, iar pe femei despre operele de binefacere pe care le patronează. Nu vorbi de revista noastră decât dacă te întreabă cineva expres, pentru că nu e un dineu oficial de lucru.


      — Nu e un dineu oficial de lucru? Păi n-o să încercăm să-i stoarcem pe toţi de bani?


      Emily oftă exasperată.


      — Ba da, dar mai târziu. Înainte de asta, ne prefacem că doar socializăm şi ne distrăm. Acum e foarte important ca toţi să-şi dea seama că suntem femei deştepte, cu simţ de răspundere şi cu o idee nemaipomenită. Cei mai mulţi dintre invitaţi sunt prieteni de-ai lui Miles de la Princeton. O droaie de tipi bine căptuşiţi care se omoară să investească în proiecte media. Ascultă ce-ţi spun, Andy, zâmbeşte mult, prefă-te interesată de persoana lor, arată-ţi obişnuita latură adorabilă, poartă rochia asta şi suntem pe calea cea bună.


      — Zâmbeşte, prefă-te interesată, arată latura adorabilă. Am priceput.


      Andy îşi scoase prosopul cu care îşi înfăşurase părul ud şi se apucă să se pieptene.


      — Şi vezi că te-am pus la masă între Farooq Hamid, ale cărui investiţii s-au clasat anul ăsta printre cele mai profitabile cincizeci din lume, şi Max Harrison, preşedintele firmei Harrison Media Holdings.


      — Tatăl lui a murit de curând, nu-i aşa? Acum câteva luni, parcă.


      Andy îşi aminti de înmormântarea televizată, de cele două zile întregi în care ziarele au adus elogii celui care pusese bazele unuia dintre cele mai mari imperii media din lume, dar care comisese nişte gafe de proporţii chiar înainte de recesiunea din anul 2008 – afaceri cu Madoff3, investiţii în câmpuri petrolifere de prin ţări cu guvern îndoielnic, iar toate astea azvârliseră firma într-un adevărat picaj financiar. Nimeni nu ştia cât de gravă era de fapt situaţia.


      — Da, Max se ocupă acum de companie şi se pare că deocamdată se descurcă foarte bine. Şi lui Max un singur lucru îi place mai mult decât investiţia în noi proiecte media: investiţia în noi proiecte media conduse de femei atrăgătoare.


      — Vai, Em, chiar crezi că sunt atrăgătoare? Roşesc, zău aşa.


      — De fapt, la mine mă refeream, bombăni Emily. Uite, poţi coborî în cinci minute? Am nevoie de ajutorul tău! adăugă ea în timp ce ieşea pe uşă.


      — Şi eu te iubesc! strigă Andy în urmă, deja în căutarea sutienului fără bretele.


      Cina se desfăşură într-o atmosferă mult mai relaxată decât s-ar fi putut crede, judecând după eforturile şi agitaţia lui Emily pentru pregătirea evenimentului. Copertina montată în curtea familiei Everett dădea spre ocean, de unde venea o briză plăcută, uşor sărată, iar miliardele de beculeţe montate peste tot confereau locului o aură elegantă şi discretă. Meniul era compus mai cu seamă din fructe de mare şi fu excepţional de bun: homari de un kilogram, gata scoşi din carapace, scoici în unt cu lămâie, midii fierte în abur de vin alb, cartofi copţi cu rozmarin şi usturoi, porumb pe ştiulete, presărat cu brânză cotija, coşuleţe întregi cu chifle călduţe, plus nesfârşite rezerve de bere rece ca gheaţa cu feliuţe de lămâie, pahare umplute cu Pinot Grigio, precum şi cele mai sărate şi mai delicioase margarita pe care Andy le gustase vreodată.


      După ce s-au ghiftuit de plăcintă cu mere şi îngheţată, s-au îndreptat cu toţii spre peluză, unde servitorii încropiseră un mic foc de tabără împrejurul căruia puseseră pături subţiri dar comode şi minunat de moi făcute dintr-un amestec de bambus cu caşmir, precum şi măsuţe pe care tronau ceşti de ciocolată caldă cu bezea. Oaspeţii continuară să bea şi să râdă; apoi prin grup începură să circule nişte jointuri. Andy observă că ea şi Max Harrison erau singurii care refuzau să tragă din acele ţigări, pasându-le mai departe când ajungeau la ei. Când Max se scuză şi o porni către casă, Andy nu se putu abţine şi îl urmă.


      — Bună, i se adresă ea, simţindu-se dintr-odată încurcată când îl ajunse din urmă pe terasa spaţioasă din faţa sufrageriei. Tocmai mă duceam să… ăăă… caut baia, minţi ea.


      — Te cheamă Andrea, nu-i aşa? o întrebă el, deşi stătuseră unul lângă altul la masă vreme de trei ceasuri.


      Max purtase o conversaţie îndelungată cu femeia aşezată în stânga lui, soţia cuiva, o rusoaică fotomodel. Nu ştia engleză prea bine, dar atâta chicotise şi bătuse din gene, că fu de ajuns să-i reţină atenţia. Andy stătuse de vorbă cu Farooq – sau mai bine zis îl ascultase cum se lăudase cu toate cele, de la iahtul cumpărat în cursul anului respectiv din Grecia, până la ultimele articole scrise despre el în Wall Street Journal.


      — Te rog, spune-mi Andy.


      — Bine, Andy.


      Max scoase din buzunar un pachet de Marlboro Lights şi i-l întinse fetei. Iar ea, deşi nu mai fumase de ani de zile, se servi imediat.


      Fără o vorbă, Max aprinse ambele ţigări şi, după ce traseră primul fum, îi zise:


      — E o petrecere pe cinste. Aţi făcut o treabă grozavă.


      Andy zâmbi fără să vrea.


      — Mulţumesc. Dar Emily a depus aproape toate eforturile.


      — Cum se face că n-ai fumat? Mă refer la delicatesă.


      Andy îi aruncă o privire furişă.


      — Am observat că noi doi am fost singurii care nu… s-au împărtăşit din ea.


      Sigur, doar vorbeau despre ceva lipsit de importanţă, dar Andy se simţea totuşi măgulită de faptul că Max observase ceva în legătură cu persoana ei. Andy auzise de Max, care fusese unul dintre cei mai buni prieteni ai lui Miles de la cămin, şi citise despre el în paginile revistelor mondene şi pe bloguri de media. Dar Emily avusese grijă s-o informeze şi de trecutul lui de playboy, de faptul că-i plăceau fetele drăguţe şi prostuţe şi că avusese zeci de astfel de fete, fără a fi în stare să aibă o relaţie serioasă cu o femeie „adevărată“, asta în ciuda faptului că e un tip cumsecade, de o inteligenţă sclipitoare şi profund devotat familiei şi prietenilor. Emily şi Miles preziseseră că Max avea să rămână celibatar până pe la patruzeci de ani, când despotica lui mamă avea să-l cicălească să producă un moştenitor, iar atunci el avea să se însoare cu o fetişcană de douăzeci şi trei de ani care îl va privi cu adoraţie şi va face orice hotărăşte el fără să crâcnească. Andy ştia toate astea – o ascultase cu atenţie pe Emily şi făcuse ea însăşi cercetări pe cont propriu, care confirmau toate spusele prietenei sale –, dar, dintr-un motiv pe care nu putea să-l precizeze, toate aceste aprecieri se năruiră.


      — Nu e mare scofală. Am fumat un pic de marijuana la facultate, ca toată lumea, dar nu mi-a plăcut. Mai degrabă m-aş fi dus în cameră, să mă uit în oglindă şi să trec în revistă toate deciziile stupide pe care le-am luat la viaţa mea şi tot ce-mi lipsea ca om.


      Max zâmbi.


      — Asta da ocupaţie.


      — M-am gândit că viaţa e grea oricum, nu? Şi n-am nevoie ca nişte droguri luate, chipurile, pentru plăcere să mă facă nefericită după aceea.


      — Foarte corect gândit, remarcă el şi mai trase o dată din ţigară.


      — Tu?


      Max păru să cadă pe gânduri, ca şi când nu se putea hotărî ce versiune a poveştii să-i spună. Andy îi cercetă linia puternică a maxilarului, specifică familiei Harrison, sprâncenele negre şi groase. Aducea foarte mult cu fotografia tatălui său, pe care o văzuse în ziare. Când privirile li se întâlniră, el zâmbi din nou, dar de data asta cu tristeţe.


      — Tatăl meu a murit de curând. Explicaţia oferită publicului a fost cancer la ficat, dar în realitate a fost ciroză. A fost alcoolic toată viaţa. Nemaipomenit de lucid în general, dacă a fi beat seară de seară, toată viaţa, mai poate presupune luciditate. Mai puţin în ultima parte a vieţii, cu criza financiară din 2008 şi cu declinul firmei. Şi eu am băut destul de mult în liceu. După vreo cinci ani am simţit că lucrurile încep să-mi scape de sub control. Aşa că am hotărât să mă las aşa, brusc. Nu băutură, nu droguri, nimic, afară doar de sticksurile astea canceroase, la care nu sunt în stare să renunţ…


      Ascultându-l, Andy îşi aduse aminte că Max nu băuse în timpul mesei decât apă minerală. Nu se gândise prea mult la asta atunci, dar acum, când aflase motivele, îi venea să se repeadă la el şi să-l îmbrăţişeze.


      Andy rămase o vreme pierdută în propriile gânduri, aşa că Max adăugă:


      — După cum îţi poţi închipui, nu sunt o companie prea amuzantă pentru alţii în ultima vreme.


      Andy izbucni în râs:


      — Eu am obiceiul să mă fac nevăzută de la petreceri fără măcar să spun la revedere, şi asta ca să mă duc acasă, să mă îmbrac în trening şi să mă uit la filme. Aşa că, fie că bei, fie că nu, compania ta e probabil mult mai plăcută decât a mea.


      Mai rămaseră acolo câteva minute, conversând tihnit până terminară de fumat, apoi, după ce Max o conduse înapoi la restul grupului, se pomeni că încearcă să-i atragă atenţia şi că se străduieşte să se convingă că nu e decât o cunoştinţă ocazională. Era extraordinar de atrăgător; Andy n-avea cum să nu recunoască asta. De obicei îi repugnau bărbaţii cu reputaţie proastă, dar în seara asta i se păru că distinge în felul lui de a fi ceva cinstit şi vulnerabil. Nu avusese nici o obligaţie să-i facă mărturisiri cu privire la tatăl lui sau la propriile probleme cu alcoolul. Dar o făcuse cu o surprinzătoare onestitate şi modestie, calităţi pe care Andy le găsea foarte atrăgătoare. Dar până şi Emily îl crede un neisprăvit, gândi Andy, iar Emily era măritată cu unul dintre cei mai de seamă petrecăreţi din Manhattan, aşa că, ţinând seama de unde venea părerea, nu era cazul s-o ignore. Prin urmare, puţin după miezul nopţii, când Max o sărută cast pe obraz şi îşi luă rămas-bun cu un scurt „Mi-a părut bine de cunoştinţă“, Andy îşi zise că e mai bine aşa. Existau destui bărbaţi buni pe lumea asta şi nu era cazul s-o obsedeze un nemernic. Chiar dacă era drăguţ şi părea simpatic şi cinstit.


      Emily îşi făcu apariţia în camera lui Andy a doua zi la nouă dimineaţa – avea o înfăţişare răpitoare îmbrăcată în pantaloni scurţi albi, miniaturali, o bluză cu imprimeu şi nişte sandale cu tocuri nesfârşite.


      — Vrei să-mi faci o favoare? întrebă ea.


      Andy îşi puse un braţ pe ochi.


      — Presupune cumva să mă dau jos din pat? Nu de alta, dar paharele alea de margarita băute aseară m-au cam dat gata.


      — Îţi aminteşti că ai stat de vorbă cu Max Harrison?


      Andy deschise un ochi.


      — Da, sigur.


      — A sunat adineaori. Vrea ca tu, eu şi Miles să mergem la casa părinţilor lui la prânz ca să discutăm nişte numere din The Plunge. Cred că se gândeşte serios să investească în revista noastră.


      — Fantastic! exclamă Andy fără să ştie sigur dacă entuziasmul i se datorează invitaţiei sau posibilităţii unei investiţii.


      — Din păcate, Miles şi cu mine trebuie să luăm prânzul la club împreună cu părinţii lui. S-au întors azi-dimineaţă în oraş şi abia aşteaptă să meargă acolo, aşa că noi doi trebuie neapărat să plecăm peste vreo cincisprezece minute – crede-mă că am mai încercat să ne eschivăm şi degeaba. Te descurci tu singură cu Max?


      Andy se prefăcu preţ de câteva clipe că stă în cumpănă.


      — Da, bineînţeles, dacă vrei tu.


      — Minunat, atunci aşa rămâne. Vine el să te ia peste vreo oră. A zis să aduci un costum de baie.


      — Costum de baie? Păi atunci o să trebuiască să…


      Emily îi dădu o ditamai geanta de plajă Diane von Furstenberg.


      — Ai aici bikini – cu talie înaltă, cum îţi place ţie, evident –, o cămăşuţă drăgălaşă de la Milly, o pălărie moale de soare şi loţiune SPF 30 fără ulei. După ce termini cu plaja, pui pe tine pantalonii aceia albi scurţi de ieri, cu o curea, şi îi porţi cu bluza asta de pânză şi tenişii ăştia simpatici de la Toms. Alte întrebări?


      Andy izbucni în râs şi îi făcu semn lui Emily că poate să plece, după care răsturnă conţinutul genţii de pai pe pat. Pălăria şi loţiunea le îndesă la loc, apoi adăugă costumul ei de baie, pantalonii scurţi de blugi şi tricoul. Nu era dispusă să se conformeze chiar în întregime stilului dictatorial al lui Emily în materie de vestimentaţie şi, în fond, dacă lui Max nu-i plăcea de ea aşa cum e, asta îl privea direct şi personal.


      După-amiaza aceea a fost perfectă. Împreună, Andy şi Max s-au plimbat în voie cu barca cu motor a lui Max, sărind în apă când voiau să se răcorească, după care a urmat un picnic cu pui rece, felii de pepene roşu, prăjituri cu unt de arahide şi limonadă. Au cutreierat vreo două ceasuri pe plajă, fără să le pese câtuşi de puţin de soarele arzător al miezului de zi, şi au aţipit pe şezlongurile acoperite de perne de lângă piscina cu apă albastră, sclipitoare a familiei Harrison. Când deschise în sfârşit ochii, Andy avu impresia că trecuseră ore în şir de când adormise. Max o privea cu un zâmbet şugubăţ.


      — Îţi plac midiile? o întrebă el.


      — Cui nu-i plac midiile?


      Îşi puse fiecare un tricou de-al lui Max peste costumul de baie şi se urcară în Jeep Wranglerul lui Max; vântul răvăşi părul lui Andy, sărat la gust, iar ea se simţi lipsită de inhibiţii, cum nu se mai simţise de ani întregi. Când traseră în sfârşit la buticul de pe plaja de la Amagansett, Andy se convertise deja: Hamptons era locul cel mai frumos de pe pământ, câtă vreme Max era cu ea şi aveau alături un bol cu midii prăjite şi unt topit. La naiba cu weekendurile petrecute în oraş! Găsise paradisul.


      — Sunt delicioase, nu? întrebă Max înghiţind una şi aruncând scoica în coşul de gunoi din apropiere.


      — Sunt atât de proaspete, încât unele au încă nisip pe ele, răspunse Andy cu gura plină.


      Ronţăia nişte porumb, fără să-i pese cum arată, cu un firicel de unt curgându-i spre bărbie.


      — Vreau să investesc în noua ta revistă, Andy, declară Max privind-o drept în ochi.


      — Serios? Minunat! Mai mult decât minunat, de-a dreptul fantastic. Mi-a zis Emily c-ai fi interesat de aşa ceva, dar n-am vrut să…


      — Sunt chiar impresionat de tot ce ai făcut.


      Andy simţi cum roşeşte.


      — Sinceră să fiu, Emily s-a ocupat de aproape tot. Fata asta e ceva de speriat, incredibil de organizată. Ca să nu mai vorbim că se cunoaşte cu toată lumea de peste tot. Eu, una, nu ştiu nici să întocmesc un plan de afaceri, darămite să…


      — Da, e grozavă, dar mă refeream la tot ce ai reuşit tu să faci. Când Emily m-a abordat acum câteva săptămâni, m-am apucat să iau toate revistele din urmă şi am citit tot ce ai publicat până acum.


      Andy rămase cu gura căscată.


      — Mai ştii blogul pentru care ai scris? Şi au trăit fericiţi…? Recunosc, nu prea citesc despre nunţi, dar cred că interviurile pe care le-ai luat sunt excelente. Articolul despre Chelsea Clinton pe când se pregătea să se mărite a fost foarte bine gândit.


      — Mulţumesc, şopti ea.


      — Am citit şi reportajul pentru New York Magazine, cel despre acordarea de calificative restaurantelor. Extrem de interesant. La fel şi articolul ăla despre staţiunea de yoga. Oare unde era? În Brazilia?


      Andy dădu afirmativ din cap.


      — M-a făcut să vreau să merg acolo. Şi yoga nu e pasiunea mea, te asigur.


      — Mulţumesc. Ăăă…


      Andy îşi drese vocea încercând să-şi ascundă zâmbetul.


      — Mă bucur mult să aud ce spui.


      — N-o spun ca să te măgulesc, Andy. Spun pentru că e adevărat. Iar Emily mi-a dat şi o schiţă cu ideile tale pentru numerele din The Plunge şi sună şi ele teribil de bine.


      De data asta, Andy zâmbi larg fără să se mai ascundă.


      — Ştii, când Emily mi-a prezentat ideea pentru The Plunge, mărturisesc că am avut mari rezerve. Nu mi s-a părut că lumea are nevoie de încă o revistă legată de nunţi. Nu i-am găsit locul pe piaţă. Dar pe măsură ce am tot dezbătut ideea, ne-am dat seama că nu există nici o revistă gen Runway despre nunţi, ceva sclipicios, pentru protipendadă, cu poze superbe şi deloc siropoasă. Ceva despre celebrităţi şi personalităţi din lumea mondenă, despre nunţi cu mult peste ce-şi permite publicul larg, dar din care să se poată inspira totuşi şi care să-i incite imaginaţia. Ceva tipărit care să le ofere femeilor sofisticate, cu simţ practic, inteligente şi stilate pagini întregi de informaţii şi imagini pe care să le poată folosi la propria nuntă. Revistele care se publică acum sunt pline de floarea-miresei, pantofi de duzină şi coroniţe ieftine, nu există nimic care să ofere ceva mai stilat viitoarelor mirese. Cred că The Plunge va umple acest gol de pe piaţă.


      Max rămase cu ochii pironiţi asupra ei, cu o cola în mâna dreaptă.


      — Scuze, nu avusesem de gând să te toc la cap cu toate amănuntele, dar mă entuziasmez când vorbesc despre treaba asta.


      Andy luă o gură din berea ei Corona şi se întrebă dacă nu era cumva lipsit de tact să bea alcool în faţa lui.


      — Aveam de gând oricum să investesc pentru că ideea mi se pare serioasă, Emily e foarte convingătoare, iar tu eşti extrem de atrăgătoare. Nu mi-am dat seama că şi tu poţi fi la fel de convingătoare ca Emily.


      — Am fost chiar peste aşteptări, nu-i aşa? făcu Andy şi îşi îngropă faţa în mâini. Îmi pare rău, adăugă ea, dar nu se putea gândi decât la faptul că Max îi spusese că e extrem de atrăgătoare.


      — Eşti mult mai mult decât o persoană cu talent la scris, Andy. Putem să ne întâlnim cu toţii săptămâna viitoare în oraş ca să discutăm amănuntele, dar pot să-ţi spun de pe acum că Harrison Media Holdings ar dori să fie investitorul principal în The Plunge.


      — Ştiu că pot să vorbesc şi în numele lui Emily când spun că ne bucură acest aranjament, răspunse Andy şi imediat îi păru rău de tonul rece şi oficial al declaraţiei.


      — O să câştigăm împreună o grămadă de bani, zise Max şi ridică doza lui de cola.


      Andy ciocni cu berea.


      — Noroc. Să bem în cinstea partenerilor de afaceri.


      Max îi aruncă o privire cam ciudată, dar îşi ciocni din nou cola de sticla ei şi trase o duşcă.


      Andy se simţi cam stingherită preţ de o clipă, dar îşi zise imediat că spusese lucrul potrivit. În fond, Max era un jucător pe piaţă. Se ştia cu fotomodele şi personalităţi mondene. Discuţia lor se referea la afaceri, aşa că „parteneri de afaceri“ era foarte nimerit.


      Dar atmosfera dintre ei se schimbase în mod clar, aşa că Andy nu fu deloc surprinsă atunci când Max o duse înapoi cu maşina la socrii lui Emily imediat după expediţia lor la buticul cu midii prăjite. O sărută pe obraz, îi mulţumi pentru o după-amiază agreabilă şi nu mai pomeni nimic despre o viitoare întâlnire, afară doar de una pe care o vor avea în sala de şedinţe a companiei lui, împreună cu echipa de jurişti şi cu cei de la contabilitate.


      Şi, în fond, de ce ar pomeni ceva? se întrebă Andy. Numai pentru că flirtase un pic cu ea şi îi spusese că e atrăgătoare? Pentru că petrecuseră împreună o singură zi perfectă? Nimic din toate astea nu însemna ceva deosebit: Max doar îşi făcea datoria şi se interesa cu atenţie de o viitoare investiţie, cu personalitatea lui plăcută şi fermecătoare, cu un pic de flirtat pe lângă. Iar asta, judecând după ce-i spusese Emily şi după propriile ei cercetări pe Internet, era ceea ce făcea de obicei Max. În mod clar, nimic din ce fusese nu însemna şi că îl interesează câtuşi de puţin persoana ei.


      Emily se arătă absolut încântată să afle cât de bine se desfăşurase ziua respectivă, iar joia următoare, zi în care avu loc întâlnirea de afaceri, se desfăşură încă şi mai bine. Max se angajă în numele firmei Harrison Media Holdings să plaseze mii de dolari – o sumă din şase cifre – ca să pună pe picioare revista The Plunge, mai mult decât îndrăzniseră fetele să viseze vreodată, şi lucrul aproape şi mai minunat fu acela că Emily nu a putut să ia prânzul cu ea şi Max, după cum propusese el ca să sărbătorească evenimentul.


      — Dacă aţi şti cât de greu mi-a fost să fac rost de programarea asta, nici prin cap nu v-ar trece că aş putea s-o contramandez, zise Emily referindu-se la o reputată doctoriţă dermatolog la care aştepta de cinci luni să-i vină rândul. E mai greu să intri la femeia asta în cabinet decât în camera lui Dalai Lama, şi ridurile de pe frunte mi se adâncesc văzând cu ochii, adăugă Emily.


      Şi aşa Andy şi Max merseră încă o dată singuri la prânz şi din nou cele două ore se preschimbară în cinci, până când şeful de sală de la restaurant îi rugă politicos să plece, ca să poată aranja masa pentru o rezervare pe care o avea pentru cină. Max o ţinu de mână tot drumul spre casa ei, aflată la vreo treizeci de străzi de a lui, iar Andy se simţi extraordinar să meargă pe stradă alături de el. Îşi dădea bine seama că erau un cuplu frumos, iar atracţia pe care era evident că o au unul pentru celălalt aducea zâmbete pe buzele trecătorilor. Când ajunseră în faţa clădirii ei, Max îi dădu cel mai incredibil sărut. Dură doar câteva secunde, dar fu blând şi perfect, iar faptul că el nu încerca mai multă intimitate cu ea o linişti şi o panică în acelaşi timp. Nu pomeni nimic despre o viitoare întâlnire şi, cu toate că Max se săruta fără doar şi poate cu multe fete, oricând şi oriunde poftea, Andy simţi instinctiv că îl va revedea cât de curând.


      Ceea ce se întâmplă chiar în dimineaţa următoare. Şi în seara de după aceea. Cinci zile mai târziu, Andy îşi dădu seama că nu petrec decât câteva ore despărţiţi, cele în care trebuiau să muncească, în rest dormeau când la ea acasă, când la el şi găseau tot felul de lucruri interesante de făcut împreună. Max o luă la unul din restaurantele lui preferate din Queens, un local italienesc cu un parfum uşor mafiot, unde toată lumea îl cunoştea. Când Andy ridică din sprâncene, el o asigură că faptul se datorează exclusiv vizitelor de cel puţin două ori pe lună la respectivul restaurant împreună cu familia, în copilărie. Andy îl duse la clubul ei preferat de spectacole de comedie din West Village, unde au râs cu atâta poftă, că s-au înecat şi au pufnit băutura fără să vrea până dincolo de masă; iar după spectacolul terminat la miezul nopţii, au umblat hai-hui prin Manhattan, prin aerul călduţ şi plăcut de vară, şi n-au ajuns la apartamentul lui Andy decât spre zorii zilei. Închiriară biciclete şi se suiră în tramvaiul spre Roosevelt Island, unde degustară mâncare din nu mai puţin de o jumătate de duzină de buticuri – de la raci fierţi şi taco până la îngheţată home made. Făceau dragoste nebuneşte. Foarte des. Duminică dimineaţa se pomeniră extenuaţi, satisfăcuţi şi, cel puţin în închipuirea lui Andy, foarte îndrăgostiţi unul de celălalt. Dormiră până la unsprezece şi pe urmă comandară nişte chifle enorme cu unt şi făcură un fel de picnic pe covorul din sufrageria lui Max, cu ochii când la o emisiune despre decoraţiuni interioare, când la un meci de tenis din U.S. Open.


      — Cred că ar trebui să-i spunem lui Emily, spuse Max şi îi întinse o cafea cu lapte făcută în aparatul lui profesional de espresso. Dar te rog să-mi promiţi că n-o să crezi nimic din ce-ţi spune despre mine.


      — Ce, că eşti un playboy în toată regula care nu poate să menţină o relaţie ca lumea şi căruia îi plac fete din ce în ce mai tinere? De ce aş crede eu una ca asta?


      Max o mângâie pe păr.


      — Nişte exagerări.


      — Îhîm, sunt sigură.


      Andy vorbi cu un aer voit degajat, dar adevărul era că reputaţia lui o cam deranja. Fireşte, relaţia cu ea părea serioasă – în fond, de când se uita un playboy la emisiuni de decoraţiuni interioare? –, dar nu aşa îşi închipuiseră şi celelalte fete?


      — Eşti cu patru ani mai tânără decât mine. Asta nu se pune?


      Andy râse.


      — O, da. E bine de ştiut că am treizeci de ani – de-a dreptul o copiliţă, în vreme ce tu eşti mult mai bătrân. E chiar drăguţ.


      — Vrei să vorbesc eu cu Miles despre noi? O fac cu plăcere.


      — Nu, în nici un caz. Em vine diseară la mine acasă, comandăm nişte sushi şi ne uităm la reluări din House4. Îi spun eu cu ocazia asta.


      Andy se tot întreba cum va reacţiona Emily. Se va simţi oare trădată pentru că Andy nu-i spusese mai demult? Agasată pentru că partenera de afaceri se implicase romantic cu finanţistul lor? Stingherită din cauză că Max şi Miles erau aşa de buni prieteni? Fu atât de îngrijorată, încât nu-i trecu prin minte că era foarte posibil ca Emily să fi bănuit adevărul de ceva vreme.


      — Serios? Ştiai? se miră Andy şi-şi dezmorţi picioarele pe canapeaua cumpărată la mâna a doua.


      Emily înmuie o bucată de sashimi cu somon în farfuriuţa cu sos de soia şi o băgă în gură.


      — Tu chiar mă crezi proastă grămadă? Sau, mai degrabă, o proastă grămadă care nici nu vede? Evident că ştiam.


      — De când?… Şi cum ţi-ai dat seama?


      — Oh, nu ştiu sigur. Poate că atunci când ţi-ai făcut apariţia acasă la părinţii lui Miles după ce ai petrecut toată ziua cu el şi se vedea pe tine că tocmai ai avut parte de cea mai senzaţională partidă de sex din viaţa ta. Sau poate după întâlnirea de la biroul lui, unde v-aţi zgâit tot timpul unul la altul – de ce-ţi închipui că n-am vrut să rămân să iau prânzul cu voi? Sau poate când ai dispărut de tot săptămâna asta fără să răspunzi la telefoane, SMS-uri şi fără să sufli o vorbă pe unde ai umblat, ca o adolescentă care evită întrebările părinţilor. Hai, Andy, să fim serioşi.


      — Dacă vrei să ştii, nu ne-am culcat în ziua aceea la Hamptons. Nici măcar nu…


      Emily o opri cu un gest al mâinii.


      — Te rog, nu vreau să aud amănunte. Şi apoi, nu-mi datorezi nici o explicaţie. Mă bucur pentru amândoi – Max e un tip nemaipomenit.


      Andy îi aruncă o privire bănuitoare.


      — Mi-ai spus de nu ştiu câte ori că e un fustangiu fără pereche.


      — Ei bine, e adevărat. Dar poate că acum nu mai e. Oamenii se mai schimbă. Nu şi soţul meu – ţi-am spus că am găsit nişte SMS-uri pe telefonul lui de la o fătucă pe nume Rae? Nimic serios, dar merită nişte cercetări suplimentare pe tema asta. În fine, doar pentru că lui Miles îi umblă ochii pe unde nu trebuie nu înseamnă că Max nu poate să se aşeze la casa lui. S-ar putea ca tu să fii exact ce îi trebuie.


      — Sau s-ar putea să fiu platoul săptămânii…


      — N-ai de unde să ştii decât după o vreme. Din experienţă îţi spun.


      — Ai dreptate, răspunse Andy; nu de alta, dar nu ştia ce altceva să zică.


      Miles avea aceeaşi reputaţie ca prietenul lui, mai puţin blândeţea lui Max. Era amabil, cu siguranţă extrem de politicos şi avea multe în comun cu Emily, ca de exemplu o pasiune împărtăşită pentru petreceri, concedii luxoase şi haine scumpe. Dar în pofida atâtor ani de când îl cunoştea pe soţul lui Emily, Andy avea şi acum impresia că nu ştie de fapt nimic despre el. Emily pomenea des şi degajat despre „ochii lui alunecoşi“, după cum s-o descoasă, cum se exprima ea, dar tăcea mâlc când Andy încerca s-o descoasă. Din câte ştia Andy, nu exista nici o dovadă concretă de infidelitate – cel puţin, nimic oficial –, dar asta nu însemna mare lucru. Miles era inteligent şi discret şi din cauza jobului său de producător de televiziune pleca des în delegaţii departe de New York, aşa că orice era posibil. Poate că o înşela pe Emily. Poate că Emily ştia că o înşală. Dar oare îi păsa? O înnebunea ideea? Se simţea geloasă şi îngrijorată, sau era una dintre femeile care se mulţumesc să închidă ochii câtă vreme nu e umilită public? Andy ar fi vrut să afle, dar subiectul ăsta era singurul pentru care făcuseră un soi de pact tacit ca să-l evite.


      Emily clătină din cap.


      — Încă nu-mi vine să cred. Tu şi Max Harrison. Nu m-aş fi gândit nici într-un milion de ani să vă fac lipeala, şi acum iată că… ce trăsnaie!


      — Nu ne căsătorim, Em. Doar ieşim împreună, zise Andy, cu toate că în sinea ei deja-şi imagina cum ar fi să fie măritată cu Max Harrison.


      Ăsta da gând trăsnit, nu se cunoşteau decât de aproape două săptămâni, dar relaţia cu el era complet diferită faţă de oricare alta avută de ea până atunci, cu excepţia, probabil, a celei cu Alex, din urmă cu mulţi ani. Trecuse atât de multă vreme de când Andy nu se mai simţise atrasă de cineva! Max era sexy, inteligent, fermecător şi, ei bine, de rasă. Andy nu-şi închipuise în viaţa ei că s-ar putea mărita cu cineva ca Max, dar nu părea o idee chiar aşa de proastă.


      — Bine, bine, înţeleg. Distrează-te. Bucură-te de relaţie. Şi ţine-mă la curent, da? Iar dacă te măriţi cu el, vreau să-mi recunoşti meritul: eu v-am făcut cunoştinţă.


      Emily a fost prima pe care Andy a sunat-o ca să-i comunice o săptămână mai târziu că Max o rugase să-l însoţească în calitate de iubită oficială la o petrecere organizată de firma lui în cinstea uneia dintre redactoarele lor, pe nume Gloria, care tocmai îşi publicase memoriile despre cum fusese viaţa ei de fiică a doi muzicieni renumiţi.


      — Cu ce să mă îmbrac? întrebase Andy cuprinsă de panică.


      — Ei bine, reprezinţi firma gazdă, aşa că trebuie neapărat să porţi ceva senzaţional. Asta elimină cam toată garderoba ta „clasică“. Vrei să împrumuţi ceva de la mine sau să mergem la cumpărături?


      — Reprezint firma gazdă? şopti Andy îngrozită.


      — Păi dacă Max reprezintă firma, iar tu eşti iubita lui oficială…


      — O, Doamne. N-o să mă descurc. Max a zis că or să fie sute de oameni acolo, pentru că e Săptămâna Modei. Nu sunt pregătită pentru aşa ceva.


      — Va trebui pur şi simplu să-ţi aminteşti de zilele de odinioară de la Runway. Iar ea va fi acolo de bună seamă. Miranda sigur se cunoaşte cu Gloria.


      — Nu pot…


      În seara petrecerii, Andy s-a dus la hotelul Carlyle cu o oră mai devreme ca să-l ajute pe Max cu pregătirile, iar expresia de pe chipul lui când ea a intrat pe uşă, purtând o rochie de la Céline a lui Emily, cu bijuterii din aur şi pantofi superbi cu toc cui, o făcea să simtă că a meritat efortul. Ştia că arată senzaţional şi era mândră de sine.


      Max o cuprinse în braţe şi îi şopti în ureche că arată formidabil. În decursul acelei seri, pe când el o prezentă tuturor – colegi şi angajaţi, redactori, fotografi şi editorialişti, manageri de PR – drept prietena lui, Andy simţea că-i creşte inima de fericire. Stătu de vorbă degajat cu toţi colegii lui, se strădui să fie agreabilă şi se văzu nevoită să recunoască faptul că toate astea îi făceau plăcere. Perfecţiunea dură până când a sosit mama lui Max şi s-a îndreptat direct spre Andy aidoma unui rechin spre pradă, moment din care Andy se simţi nelalocul ei.


      — Am vrut neapărat să o cunosc pe fata despre care Max vorbeşte tot timpul, declară doamna Harrison cu accentul ei cam rigid, ceva între britanic şi prea-mulţi-ani-de-Park-Avenue. Tu trebuie să fii Andrea.


      Andy aruncă o privire grăbită spre Max, care nu suflase o vorbă cum că mama lui avea să vină, apoi se întoarse şi-i acordă întreaga atenţie femeii ameţitor de înaltă care purta un costum de tweed Chanel.


      — Doamna Harrison? Îmi face mare plăcere să vă cunosc, spuse ea şi se strădui să-şi stăpânească vocea.


      Nu urmă nimic de genul „Te rog, spune-mi Barbara“ sau „Ce drăguţă eşti, draga mea“, nici măcar un simplu „Mă bucur de cunoştinţă“. Mama lui Max se mulţumi să o măsoare pe Andy din cap până în picioare şi să declare:


      — Eşti mai slabă decât am crezut.


      Poftim? Mai slabă decât ţi-a spus Max? Sau decât ţi-ai închipuit? se întrebă Andy.


      Tuşi şi îşi dori s-o poată rupe la fugă şi să se ascundă pe undeva, dar Barbara vorbi mai departe:


      — Oh, Doamne, mi-aduc aminte cum eram când aveam vârsta ta şi când kilogramele cădeau pur şi simplu de pe mine. Cât mi-aş dori să fie aşa şi cu Elizabeth a mea – ai făcut cunoştinţă cu sora lui Max? O să apară şi ea cât de curând, dar fata are conformaţia lui taică-său. Trupeşă. Sportivă. Nu grăsană, mă înţelegi, dar nu tocmai feminină.


      Aşa vorbea femeia asta despre propria ei fiică? Andy o compătimi instantaneu pe sora lui Max, oriunde-ar fi fost. O privi pe Barbara Harrison drept în ochi.


      — Încă n-am făcut cunoştinţă cu ea, dar am văzut o fotografie cu Elizabeth şi mi s-a părut foarte frumoasă!


      — Hmm, făcu Barbara fără să pară convinsă.


      Mâna ei osoasă, cu piele uscată, se încleştă de braţul lui Andy un pic cam strâns faţă de uzanţe şi o trase cu putere după ea.


      — Hai să ne aşezăm şi să ne cunoaştem mai bine.
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